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EUROeko

NAJVRJEDNIJI PROJEKT U POVIJESTI JU I NACIONALNOG PARKA BRIJUNA: 
ZA“NOVO RUHO BRIJUNA” I “STAZU VIDIKOVACA” 28 MILIJUNA KUNA IZ EU FONDOVA 

Novi brod i dva vlakića
PIŠE Leonid 

SLIJEP!EVI"

Predstavnici Javne usta-
nove Brijuni i Vlade 
RH prošlog su tjedna 

u Zagrebu potpisali vrijedan 
ugovor kojim se projektu 
“Novo ruho Brijuna” iz Eu-
ropskog fonda za regionalni 
razvoj dodjeljuje 27.285.453 
bespovratnih kuna. Riječ je 
o 85 posto tzv. prihvatljivih 
troškova koji se odobravaju 
za projekt čija ukupna vri-
jednost premašuje 42 mili-
juna kuna. Njegovu su važ-
nost prepoznali i u Fondu 
za zaštitu okoliša i energet-
sku učinkovitost te usmjerili 
deset posto, odnosno 3,2 
milijuna kuna, a provodi 
se u sklopu operativnog 
programa Konkurentnost 
i kohezija, odnosno poziva 

“Promicanje održivog ko-
rištenja prirodne baštine u 
nacionalnim parkovima i 
parkovima prirode”.

Do kraja travnja 2020. 
godine planirano je ula-
ganje značajnih sredsta-
va u razvoj posjetiteljske 
infrastrukture i dodatnu 
atraktivnost turističkih sa-
držaja. Diversificirati će se 
izletnička ponuda, oboga-
titi edukativni programi i 
unaprijediti sustav uprav-
ljanja posjetiteljima.

Za veću udobnost po-
sjetitelja i bolju povezanost 
atrakcija kojih na otočju 
ne manjka nabaviti će se 
brod kapaciteta do 150 
putnika i još dva vlaka, a 
svaki će imati kapacitet 80 
putnika.

Na Velikom Brijunu 
je predviđeno opremanje i 
uređenje Ljetnog kina; mo-
dernizacija Prirodoslovne 
izložbe; uređenje zdenca 
Živa voda i Kompresorske 
stanice radi prezentacije 
hidrogeoloških posebnosti 
otočja poput vodnih poja-
va, bušotina, crpne stanice 
i geološkog stupa.

Planirano je uređenje 
Šetnice pod brdom Stra-
ža s ciljem prezentacije 
šumskog ekosustava te 
uspostavljanje dodatnog 
informativnog punkta za 

kvalitetnije izravno infor-
miranje posjetitelja o svim 
sadržajima Nacionalnog 
parka.

Obnovom sedam 
objekata u luci Malog 
Brijuna proširit će se ne 
samo izletnička, već i edu-
kativna ponuda Parka, sa 
smještajem, ugostiteljskom 
uslugom i višednevnim 
edukativnim programima 
namijenjenim vrtićkim, 
školskim i sveučilišnim 
skupinama te umjetni-
cima, znanstvenicima i 
istraživačima koji tu budu 
željeli raditi. Izradit će se 
novi alati za suvremenu 
interpretaciju Brijunske 
baštine, te provesti edu-
kacija stotinjak djelatnika 
s ciljem poboljšanja komu-
nikacijskih, prezentacijskih 
i prodajnih vještina.

Ukupna vrijednost 
projekta “Staza vidikova-
ca” je 668 tisuća kana, a 
financira se bespovratnim 
sredstvima iz Europskog 
poljoprivrednog fonda za 
ruralni razvoj, posred-
stvom Agencije za plaćanja 
u poljoprivredi, ribarstvu 
i ruralnom razvoju.

Za slijedeću će se godi-
nu uspostaviti poučna pje-
šačka Staza vidikovaca. Riječ 
je o stazama koje je prije 
stotinjak godina projektirao 
Alojz Čufar, nekadašnji šu-
mar i upravitelj otočja. Staze 
vode do najviših dostupnih 
točaka na Velikom Brijunu, 
na kojima se nalaze metal-
ni vidikovci s kojih se u to 
vrijeme pružao prekrasan 
pogled na pulski zaljev i Fa-
žanu. Vidikovci su izrađeni 
u Vitkovicama, u tvornici 

čelika kojom je prije dolaska 
na Brijune upravljao Paul 
Kupelwieser, a radi se o 
jedinstvenim primjercima 
inženjerske arhitekture.

Čufarove staze će se 
učiniti ponovno prohod-
nima, postavit će se infor-
mativne ploče, smjerokazi, 
klupice i koševi.

Potpuno će se sanirati 
vidikovac na brdu Saluga 
iznad plaže, koji je trenut-
no u vrlo lošem stanju. Na 
vidikovcu na Javorniku, ob-
novljenom 2012. godine, 
provesti će se manji radovi 
održavanja: ličenje metal-
ne konstrukcije i zamjena 
istrunulih dasaka. Zbog slo-
ženosti radova, za sanaci-
ju betonskog vidikovca uz 
austrougarsku bateriju na 
Giaconima planira se samo 
izrada dokumentacije.

Projekti su ukupno 
teški nešto više od 
42 milijuna kuna, a 
ve"ina tog novca do-
bivena je kao bespo-
vratna sredstva iz EU 
fondova 
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Europskim novcem NP Brijuni će znatno pojačati vozni park
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Piše Goran ROJNI!

Istarska županija počet-
kom rujna krenula je u 
realizaciju EU projekta 

LIKE - Living on the Karst 
Edge, kojim nastavlja ra-
zvijati ideju unaprjeđenja 
krškog područja Ćićari-
je, valorizaciju prirodne 
vrijednosti tog područ-
ja te njegovo stavljanje u 
funkciju općeg društvenog 
i gospodarskog razvoja. Na-
stavak je to iznimno uspješ-
ne suradnje sa slovenskim 
partnerima pri korištenju 
europskih sredstava namije-
njenih zaštiti prirode putem 
Programa prekogranične 
suradnje između Slovenije i 
Hrvatske. Prvi takav projekt 
Županija je uspješno reali-
zirala 2008. godine pod na-
zivom Underground Istria, 
a slijedili su projekti Karst 
Underground protection 
(KUP) od 2010. do 2012. 
godine, odnosno projekt 
Život - voda! (ŽIVO!) od 
2014. do 2016. godine.

Regionalni park
Ovim se projektom 

Županija kao vodeći par-
tner naslanja na sve do sada 
ostvarene rezultate te se uz 
proširenu partnersku struk-
turu i do sada financijski 
najvećim projektom kojim 
se za planirane aktivnosti 
osigurava 1,5 milijuna eura, 
usmjerava na zaštitu vrijed-
nih i ugroženih vrsta uz op-
stojnost čovjeka i njegovih 
aktivnosti na tom područ-
ju. Sada je kroz program 
prekogranične suradnje sa 
Slovenijom krenula u pro-
jekt Like.

Istarski župan Valter 
Flego za ovaj je projekt na-
glasio da je još jedan u nizu 
kojim Županija iskazuje 
brigu za zaštitu okoliša te 
se za ovaj projekt izdvaja 
nemalih 450 tisuća eura 
samo za istarske partnere, 
a koja su na raspolaganju 
do veljače 2020. godine, 
kada je predviđen završe-
tak projekta. Sredstva će 
se iskoristiti da se definira 
prostor i prirodni resursi s 

kojima Ćićarija raspolaže 
kako bi ih se moglo kva-
litetno valorizirati. Stoga 
će se izradit snimka stanja 
kako bi se, u budućnosti, na 
tom području uspostavio 
Regionalni park, od kojeg 
bi benefit, istaknuo je istar-
ski župan, imali svi koji žive 
na tom području, pa upra-
vo zato Flego vjeruje da će 
ovaj projekt biti zamašnjak 
razvoja sjeverne Istre.

Speleo ku"a
Voditelj projekta Bru-

no Kostelić naglašava da će 
projektne aktivnosti i da-
lje biti usmjerene na razvoj 
Znanstveno edukacijskog 
centra Speleo kuća u Vodi-
cama, kao svojevrsne krune 
dosadašnjeg rada Istarske 
županije na zaštiti i unapr-
jeđenju prirodnih poten-
cijala istarskog krša.

- Projektom će se 
izraditi veći broj eduka-
cijskih programa kako bi 
se osigurala veća prisut-
nost djece, mladih i osta-
lih dobnih skupina, a za tu 

prigodu iskoristit će se par-
tnerstvo s Prirodoslovnim 
muzejom Rijeka. Nakon 
brojnih projekata zaštite 
krškog podzemlja, ovim 
se projektom usmjerava-
mo na površinske oblike 
krškog područja Ćićarije, 
vrijedna i ugrožena i stani-
šta i vrste tog pograničnog 
područja, te pronalaženje 
učinkovitih mehanizama 
njihove zaštite. Pri tome, 
svrha zaštite nije usmjere-
na samo na prirodu, već 
i čovjeka te njegovu pri-
sutnost na tom područ-
ju suživotu s prirodom. 
Projektom ostvarujemo 

ISTARSKA !UPANIJA POKRENULA EU     

Smanjiti 
pritiske na 
bioraznolikost 
područja

Kako je penjanje  !
jako popularan sport u 
Sloveniji i u Hrvatskoj, 
to rezultira velikim pri-
tiskom na zašti#ena 
područja. Pokazalo se 
da trenutni mehanizmi 
upravljanja ne uspijeva-
ju regulirati odnose i po-
miriti potrebe zašti#enih 
staništa i vrsta, lokalnog 
stanovništva, zaštitara i 
penjača. Stoga je na 
zašti#enim područjima 
potrebno uspostaviti 
upravljanje koje poti-
če aktivnosti penjača 
i njihovu prisutnost na 
zašti#enim područjima 
kao očitih zaljubljenika 
u prirodu, ali ih i ograni-
čuje ili uskla$uje s po-
trebom zaštite, što je je-
dan o specifičnih ciljeva 
projekta LIKE.

Zaštit
prirodnih 

Jedan od cilj je uspostava regionalnog 
parka Ćićarije koji bi se protezao na povr-
šini od oko deset tisuća hektara površine. 
Na raspolaganju je do veljače 2020. go-
dine 450 tisuća eura. Projektne aktivnosti 
i dalje će biti usmjerene na razvoj Znan-
stveno edukacijskog centra Speleo kuća u 
Vodicama

Ćićarija
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NOVI SMJER NA PULSKOM SVEUČILIŠTU

Upisi na studij 
Europske integracije

POZIV MALIM I SREDNJIM PODUZETNICIMA ZA ULAGANJA U TEMATSKE HOTELE

Sveučilište Jurja Dobrile u 
Puli, Fakultet ekonomije 

i turizma Dr. Mijo Mirko-
vić, raspisalo je natječaj za 
upis polaznika na posli-
jediplomski specijalistički 
studij “Europske integra-
cije, regionalni i lokalni 
ekonomski razvoj”. Cilj 
studija je omogućiti po-
laznicima stjecanje suvre-
menog znanja i aplikacija 
ekonomske teorije na razi-
ni funkcioniranja integrira-
nog sustava gospodarstava 
što je posebno značajno 
jer je Republika Hrvatska 
punopravna članica EU-a 
već tri godine.

Polaznicima studija 
predstavit će se sveobu-
hvatna i kritička analiza 
procesa europskih eko-

nomskih integracija, gdje 
će naglasak biti na javnu 
politiku i njene implikaci-
je na poslovnu strategiju 
u europskom okruženju. 
Polaznici će steći znanje o 
djelovanju Europske unije, 
osnivanju trgovačkih dru-
štava, politici regionalnog 
i lokalnog ekonomskog ra-
zvoja, zaštiti okoliša i druš-
tveno-odgovornom poslo-
vanju u Europskoj uniji, 
tržištu rada Europske unije 
te programima i fondovima 
Europske unije.

Studij je namijenjen 
kandidatima koji rade, ili 
žele raditi, na različitim po-
slovima u/i s ujedinjenom 
Europom; mladim ljudi-
ma koji će se zapošljavati 
u pojedinim hrvatskim 

državnim institucijama; 
civilnim udrugama; gos-
podarskim subjektima koja 
će nužno surađivati sa slič-
nim institucijama Europske 
unije; kao i kandidatima 
koji rade ili žele raditi na 
ekonomsko-razvojnim pro-
jektima regionalnog i lo-
kalnog razvoja u Hrvatskoj 
ili Europskoj uniji. Studij 
je, također, namijenjen pri-
vatnim poduzetnicima i 
gospodarstvenicima koji se 
žele pripremiti za nastup na 
zajedničkom europskom 
tržištu.

Prijave za upis na stu-
dij su u tijeku i traju do 16. 
listopada, a više informaci-
ja može se pronaći na broj 
telefona 052/377-068.

G. ROJNI!

Poticaji za podizanje 
kvalitete i dodatne 

ponude hotela
Ministarstvo turizma po-

četkom listopada objavi-
lo je javni poziv za otvoreni 
iskaz interesa malih i sred-
njih poduzetnika za ulaga-
nja u tematski definirane 
hotele. Predmet javnog po-
ziva je identifikacija interesa 
i potreba malih i srednjih 
poduzetnika za ulaganjem 
u projekte podizanja kvali-
tete i dodatne ponude smje-
štajnih objekata iz skupine 
“Hoteli” koji bi mogli biti 
sufinancirani iz Strukturnih 
fondova EU, Operativnog 
programa Konkurentnost i 
kohezija 2014.- 2020., kroz 
Prioritetnu os 3 “Poslovna 
konkurentnost”.

Iskaz interesa nami-
jenjen je projektima, koji 

uključuju izgradnju novog 
hotela ili rekonstrukciju/
obnovu postojećeg objekta 
u hotel ili podizanje kva-
litete postojećeg hotela, a 
koji će nakon završetka 
investicije biti smještajni 
objekt iz skupine “Hoteli” 
odnosno hoteli, apartho-
tel, turističko naselje, ho-
tel baština ili difuzni hotel 
s četiri ili pet zvjezdica. 
Pritom je obavezan uvjet 
dodatnih sadržaja, koji-
ma će hotel moći dobiti 
neku od propisanih sli-
jedećih oznaka posebnog 
standarda: Healt&fitness, 
Wellness, Bike, Ski, Busi-
ness, Meetings, Congress, 
Family, Small&friendly, 
Senior citizens, za osobe 

sa invaliditetom, ili vrstu 
Lječilišnog hotela, i/ili 
dobiti propisanu oznaku 
kvalitete za hotel- “KVA-
LITETAQuality”.

Javnim pozivom će se 
kroz iskaz interesa nosi-
telja navedenih turističkih 
projekata formirati baza 
projekata i identificirati 
njihov stupanj spremno-
sti za provedbu i moguće 
apliciranje za sredstva iz 
Strukturnih fondova. Javni 
poziv otvoren je do srije-
de, 18. listopada ove go-
dine, a iskaz interesa se 
podnosi na propisanom 
obrascu koji je dostupan 
na stranicama Ministarstva 
turizma (www.mint.hr).

G. ROJNI!

Hotel Rivalmare u Novigradu
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suradnju s udrugama za 
promatranje ptica iz Za-
greba (BIOM) i Ljubljane 
(DOPPS), Općinom Kopar, 
Prirodoslovnim muzejom 
Rijeka, Sveučilištem iz Ko-
pra, slovenskim Zavodom 
za zaštitu prirode te na-
šom javnom ustanovom 
za upravljanje zaštićenim 
područjima u Istri - Na-
turom Histricom, a sve 
kako bi stvorili preduvjete 
za realizaciju Regionalnog 
parka, tek drugog takovog 
parka u Hrvatskoj, koji bi 
se protezao na površini od 

oko deset tisuća hektara 
površine. Stoga će Istarska 
županija osigurati izradu 
stručnih podloga potrebnih 
za uspostavu regionalnog 
parka Ćićarija, kao najveće 
regionalne kategorije za-
štite koju još nemamo na 
području Istre, pojasnio je 
Kostelić.

To znači da će se 
izraditi detaljan opis obi-
lježja, stanja i vrijednosti 
područja, provesti analiza 
posljedica uspostave for-
malne nacionalne zaštite 
područja Ćićarije, ocijeni-

ti izvore potrebnih sred-
stava za provođenje akta 
o proglašenju zaštićenog 
područja te razmotriti so-
cio-ekonomski aspekt pla-
niranog regionalnog parka 
radi definiranja dobrobiti 
za lokalno stanovništvo i 
gospodarstvo. 

Projekt LIKE predvi-
đa izradu brojnih plano-
va upravljanja zaštićenih 
biljnih i životinjskih vrsta, 
najčešće endema projek-
tnog područja ili ugroženih 
Natura 2000 vrsta te pro-
vođenje raznih radionica 

za lokalno stanovništvo. 
Planirane su i aktivnosti i 
testnih košnji travnjaka s 
ciljem njihovog održavanja 
i uklanjanja prisutnih inva-
zivnih vrsta, uz organizaciju 
brojnih javno- društvenih 
događanja.

Ugro!ena sova
- Projekt je usmjeren 

na područje krškog ruba 
kao niza strmih stijena 
i vapnenačkih padina. 
Bogat prirodni potencijal 
područja nalazi se pod sve 
većim pritiscima posjeti-

telja. Istarski dio krškog 
ruba predstavlja formalno 
nezaštićen, ali prirodno 
iznimno vrijedan, prostor, 
a naš projektni izazov je 
uspostava preduvjeta pri-
mjerene formalne zaštite 
budućeg regionalnog par-
ka, poboljšanje postojećih 
i razvoj zajedničkih pla-
nova upravljanja, izrada 
programa nadzora naj-
značajnijih staništa i vr-
sta prisutnih s obje strane 
granice, najavio je Koste-
lić, istaknuvši da na samo 
pet lokacija u svijetu, i 
to upravo na području 
Ćićarije raste rijetka en-
demična i ugrožena sta-

novnica pukotina stijena 
Tommasinijeva merinka 
(Moehringia tommasinii), 
a da je najveća europska 
sova, sova ušara, vrsta od 
posebnog interesa za za-
štitu prirode.

Obnova travnjaka
Kako je čest slučaj da 

ptice napuste gnijezda ako 
se nalaze na uspostavlje-
nim penjačkim pravcima 
sportskih penjača, radi 
izbjegavanja negativnih 
posljedica nužna je brza 
reakcija odgovor, pogoto-

vo na hrvatskoj strani 
Ćićarije gdje je taj 

sport u razvoj-
nom zama-

hu. Uz ove 
dvije vrste, 
projekt će 
utjecati i 
na širenje 
d n e v n i h 
migracija 
bjelogla-
vih supo-

va (Gyps 
f u lvus)  i 

povezivanje 
populacije ta-

lijanskih supova 
s populacijama na 

otoku Cresu, a što 
sada često ometaju pa-
raglajderi. 

Usto će se projekt 
pobrinuti i za suhe krške 
travnjake, važna staništa 
koje uslijed napuštanja 
košnje i ispaše ugrožava 
zarastanje i fragmentacija, 
a što ugrožava Natura 2000 
vrstu, biljku cvjetnicu ne-
razgranjeni srpac, (Serra-
tula lycopifolia), te cilj-
nu vrstu očuvanja Natura 
2000, pticu selicu vrtnu 
strnadicu (Emberiza hor-
tulana). Stoga će se između 
Movraža i Rakitovca, na 
površini od otprilike 60 
hektara, provesti uklanja-
nje drvenaste vegetacije 
i ponovno uspostavljanje 
uvjeta za obnovu krških 
travnjaka.

     PROJEKT “LIKE” KOJIM NAMJERAVA RAZVIJATI NAJSJEVERNIJI DIO ISTARSKOG POLUOTOKA

ta i unaprje!enje 
potencijala Ćićarije

Nastavit će se razvoj Znanstveno edukacijskog 
centra Speleo kuća u Vodicama
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Moehringia tommasiniana 
(Tommasinijeva merinka) 
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ERASMUS+ IZ PROJEKTA YES EUROPE: SUSRET U!ENIKA PORE!KE TURISTI!KO - UGOSTITELJSKE ŠKOLE I KOLEGA IZ AUSTRIJE, NJEMA!KE, NORVEŠKE, RUMUNJSKE I TURSKE

Učenik iz norveške partnerske 
škole je s uzbuđenjem opisao 
kako je kao dijete sanjao o 

posjetu rimskom Koloseumu, 
pa je u trenutku kada je vidio 

Arenu u Puli ostao bez riječi od 
iznenađenja što i u Hrvatskoj 

postoji takva građevina

Sastanak u Poreču

Učenike je primio i gradonačelnik PorečaOdradili su i nekoliko zadataka

Prof. Tatjana Gulić 
Pisarević i dr. Mari-
nela Dropulić Ružić 
iz Instituta za poljo-
privredu i turizam T.
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Nakon tjedna ak-
tivnosti, radionica i 
izleta učenici su, po-
dijeljeni po zemlja-
ma, pokazali što su 
naučili o Hrvatskoj, 
Istri, tradiciji i kulturi, 
školskom sustavu i 
kompanijama koje su 
posjetili

Porečka Turističko-ugo-
stiteljska škola Anto-
na Štifanića uspješno 

je okončala peti projektni 
sastanak Erasmus+ u sklo-
pu projekta “Yes Europe”, 
pokrenutog s ciljem razvi-
janja vještina kod učenika 
koje će im omogućiti lakše 
snalaženje na tržištu rada 
nakon završenog školovanja 
i njihovog motiviranja za 
nastavak školovanja. 

Sastanak je počeo sve-
čanim otvaranjem u Vili 
Polesini u ponedjeljak, 25. 
rujna, a porečkim su uče-
nicima, predvođenim koor-
dinatoricom ovog projekta 
u TUŠ-u Antona Štifanića, 

prof. Tatjanom Gulić Pisa-
rević, u goste došli kolege 
iz partnerskih škola iz Au-
strije, Njemačke, Norveške, 
Rumunjske i Turske. Pro-
jekt „Yes Europe“ započeo 
je 2015. godine i trajat će 
do svibnja 2018. i uključuje 
sve učenike škole, profeso-
re, ravnateljicu i nenastavno 
osoblje. Financiran je sred-
stvima Europske Unije iz 
programa Erasmus + koji 
se u Hrvatskoj provodi pu-
tem Agencije za mobilnost 
i programe EU.

Dru!enje u"enika
Goste i domaćine na 

otvaranju su pozdravile 
koordinatorica prof. Gu-
lić Pisarević, ravnateljica 
TUŠ-a Vesna Baranašić i 
zamjenica gradonačelnika 
Nadia Štifanić Dobrilović. 
Nakon što je direktor Tu-
rističke zajednice Nenad 
Velenik predstavio Poreč 
kao turističku destinaciju 
uslijedile su do 30. rujna 
brojne aktivnosti tijekom 
kojih su učenici iz šest 
zemalja imali priliku za 
boljim međusobnim upo-

znavanjem. Fokus projekta 
Erasmus je omogućiti uče-
nicima bolje snalaženje i 
bolji uspjeh u traženju po-
sla, pružiti informacije o 
kompanijama, zavodima za 
zapošljavanje, dokumenti-
ma potrebnima za rad te 
pomoći u što uspješnijem 
pronalaženju smještaja ti-
jekom rada. Osim toga, cilj 
projekta je razvijanje osje-
ćaja za suradnju, jedinstvo i 
zajedništvo među mladima 
u Europi kroz rušenje pre-
drasuda i straha od stranih 
zemalja.

Nakon svečanog dijela 
otvorenja 70 učenika, profe-
sora i domaćina posjetilo je 
Camping Resort Lanterna u 
vlasništvu hotelijerske tvrt-
ke Valamar Riviera, koji je 
odabran kao primjer novih 
trendova, uslužnih konce-
pata i sveobuhvatne ponude 
sadržaja, te izvrsno mjesto 
za praksu i prvo zaposlenje 
mladih.

-Katja Miladinović i 
zaposlenici animacijskog 
tima, koji se smatraju dije-
lom obitelji Valamar, pred-
stavili su svoju kompaniju. 

Ti srdačni, velikodušni mla-
di ljudi su Valamaru nepro-
cjenjivi, jer kompanija samo 
tako može biti vodeći par-
tner među hrvatskim ho-
telijerima. Valamar svojim 
zaposlenicima omogućuje 
programe treninga, kako bi 
mogli za svoje goste krei-
rati nezaboravan godišnji 
odmor, nakon kojeg se taj 
gost ponovno vrati. 

Obišli hotelijere
Osim toga veliku po-

zornost poklanjaju usavrša-
vanju suradnika u rezerva-
cijskom centru, jer smatraju 
da je prvi utisak presudan 
za odluku pri odabiru ho-
tela. Nakon predstavljanja 
kompanije i obilaska kampa 
u turističkom vlakiću ani-
macijski tim je za učenike 
organizirao aktivnosti tije-
kom kojih su učenici mogli 
predložiti njihovu viziju sa-
držaja u kampu. Prezentacija 
učeničkih rezultata i ideja 
pokazala je da gosti u kampu 
doista imaju na raspolaganju 
sve sadržaje za zabavu, sport 
i odmor, prenijela nam je 
prof. Gulić Pisarević. 

Potom su idući dan 
obišli hotelijersku Plavu la-
gunu, tj. njen hotel Laguna 
Parentium u Zelenoj Lagu-
ni, gdje ih dočekao direk-
tor sektora ljudskih resursa 
Goran Kukurin. Voditeljica 
odnosa s javnošću u Plavoj 
laguni Eva de Zan Prusina 
predstavila je hrvatski tu-
rizam u globalu, strategiju 
turističkog razvoja Hrvat-
ske, kao i izazove s kojima 
se sada nose. Između osta-
log, doznajemo od koor-
dinatorice projekta, bilo je 
riječi o nedostatku radne 
snage i u turističkim dje-
latnostima. Sudionicima je 
predstavljeno područje rada 
kompanije, načini i postu-
pak odabira budućih zapo-
slenika, uvjeti koje budući 
zaposlenik mora ispunjava-
ti, vrstu obrazovanja koju 
mora imati te koje struč-
no usavršavanje se nudi. 
Istaknuto je kako je Plava 
laguna jedan od najvećih 
poslodavaca u hrvatskom 
turizmu s više od 3.000 
djelatnika i plaćama 9,5 
posto većim u odnosu na 
hrvatski prosjek, odnosno 

14 posto većim u odnosu 
na konkurenciju pružatelja 
usluga smještaja. Nude re-
dovne sezonske poslove, ali 
ne isključivo, no posebno 
se vrednuje napredovanje 
kroz sustav. Najviše se lju-
di zapošljava od travnja do 
listopada, a godišnje se se-
zonski zapošljava oko 2.000 
ljudi. Plava laguna pripre-
ma novi val pripravništva, 
a već ima mnogo zaintere-
siranih. Osim radnog dije-
la, prenijela je prof. Gulić 
Pisarević, učenici su obišli 
hotel Laguna Parentium. 
Također, imali su vreme-
na i za uživanje, jer im je 
Plava laguna sponzorirala 
odbojkaški turnir na tere-
nima Zelene lagune.

Upoznali Istru
Treća tvrtka koja ih je 

ugostila bila je Agrolaguna 
Poreč, u kojoj su sudionici 
projekta posjetili siranu na 
Stanciji Špin i upoznali se 
s modernim i naprednim 
procesom proizvodnje sira. 
Obišli su i podrum gdje im 
je predstavljena Agrolaguna 
kao tvrtka, uvjeti zapošlja-

vanja i profesionalnog na-
predovanja te proces proi-
zvodnje vina. Sljedeća na 
redu bila je Gospodarska 
komora u Puli gdje im je 
pročelnica Upravnog odjela 
za međunarodnu suradnju 
i europske poslove Istarske 
županije Patrizia Bosich za-
željela dobrodošlicu i pred-
stavila Istru regiju poznatu u 
provođenju uspješnih i zani-
mljivih međunarodnih pro-
jekata. Potom, saznali smo 
od koordinatorice projekta, 
Maša Mihelić iz Upravnog 
odjela za gospodarstvo IŽ 
prezentirala im je uspješno 

gospodarstvo Istre. Predstav-
nik Gospodarske komore 
Marko Percan upoznao je 
ih je s radom i aktivnostima 
komore kao institucije.

-Sve aktivnosti ovog 
sastanka osmišljene su kako 
bi se sudionici projekta 
bolje upoznali, surađivali, 
saznali informacije o škol-
skom sustavu zemalja sudi-
onica, ali i o svakodnevnom 
životu, budući da su gosti 
bili smješteni u obiteljima 
naših učenika. Glavna tema 
susreta bila je upoznati ih 
s načinima pronalaženje 
smještaja pa su učenici 

krenuli u svojevrsnu po-
tragu za stanom ili sobom 
u Poreču, pri čemu su u 
okviru određenog budže-
ta istraživali i u najkraćem 
vremenu trebali pronaći od-
govarajuću ponudu. Veliko 
je zanimanje vladalo i za 
radionice u našoj školi na 
kojima su gosti učili pripre-
mati fuže i fritule, te kori-
stiti aplikaciju Appinventor 
za izradu drugih aplikacija 
za AndroidOS, istaknula je 
naša sugovornica.

Nije znao za Arenu
Posljednjeg dana bo-

ravka sudionike projekta 
je pozdravio gradonačelnik 
Loris Peršurić i predstavio 
im Poreč kao grad turizma, 
dobre hrane i vina, te go-
stoljubivih ljudi. Potom su 
održane učeničke prezen-
tacije u porečkoj gradskoj 
vijećnici. Nakon tjedna ak-
tivnosti, radionica i izleta 
učenici su, podijeljeni po 
zemljama, pokazali što su 
naučili o Hrvatskoj, Istri, 
tradiciji i kulturi, školskom 
sustavu i kompanijama koje 
su posjetili.

-U svojim prezentacija-
ma svi su naglasili da su bili 
oduševljeni prekrasnim vre-
menom, izvrsnom hranom, 
srdačnom dobrodošlicom, 
mnoštvom kulturno-povi-
jesnih znamenitosti koje su 
vidjeli, ljepotom arhitekture i 
krajolika. Učenik iz norveške 
partnerske škole je s uzbuđe-
njem opisao kako je kao dije-
te sanjao o posjetu rimskom 
Koloseumu, pa je u trenutku 
kada je vidio Arenu u Puli 
ostao bez riječi od iznenađe-
nja što i u Hrvatskoj postoji 
takva građevina. Time mu se 
na ovom putovanju ispunio 
san iz djetinjstva, ispričala je 
prof. Gulić Pisarević.

Navela je da su u orga-
nizaciji ovog susreta veliku 
potporu dobili od Grada Po-
reča, hotelijerskih tvrtki Pla-
va laguna, Valamar Riviera 
i Aminess Novigrad, potom 
od Agrolagune, Gospodar-
ske komore Pula, brodogra-
dilišta Uljanik, porečkog i 
vrsarskog TZ-a, knjižare 
Matea, te porečkih turistič-
kih agencija Sabina travel, 
Aviomar i Istra line.

Tanja KOCIJANČI"

Lakše snalaženje na 
europskom tržištu rada

RAZVOJ 3D KOMPETENCIJA ZA ISTARSKE UČENIKE 
KROZ ERASMUS+ PROGRAM 

Srednjoškolci 
koriste 3D 
tehnologiju

Prošlog tjedna je u au-
strijskom Villachu 

održan prvi partnerski 
sastanak EU projekta 
3D FOR VET - Strateš-
ka partnerstva za razvoj 
3D kompetencija u ko-
jem Istarska županija ima 
ulogu vodećeg partnera. 
Cilj projekta je učenike 
tehničkih i strukovnih 
srednjih škola učiniti 
konkurentnijima na tr-
žištu rada kroz korištenje 
3D tehnologije u formal-
nom obrazovanju.

U 3D tehnologijama 
prednjači upravo Austrija 
iz koje dolaze dva partnera 
projekta - Koruško sveuči-
lište primjenjivih znanosti i 
Srednja tehničko-strukovna 
škola Villach, koje su su-
dionici sastanka posjetili 
te im je prezentiran su-
stav strukovnog i tehnič-
kog obrazovanja u Austriji. 
Poseban osvrt dan je na 
radionice, rad u laborato-
rijima te stručnu praksu 
u privatnom sektoru koji 
su obavezan dio nastave 
tijekom srednjoškolskog 
i fakultetskog tehničkog 
obrazovanja. Na taj način 
učenici dobivaju kvalitetni-
je obrazovanje i primjenjivo 
znanje te se po završetku 
ove škole i fakulteta svi oni 
odmah zapošljavaju.

Na sastanku su do-
govorene aktivnosti i rad-

ni zadaci partnera koje 
će koordinirati Istarska 
županija kroz Upravni 
odjel za međunarodnu 
suradnju i EU poslove. 
Projekt čini 8 partnera 
iz 4 zemlje (Hrvatska, 
Austrija, Litva, Poljska): 
dvije regije, 5 subjekata s 
obrazovnim karakterom, 
1 istraživački centar. Par-
tneri u Istarskoj županiji 
su Tehnička škola Pula i 
Ustanova Metris.

Tijekom tri godine 
provedbe projekta plani-
ra se održati 3 treninga 
profesora za korištenje 3D 
tehnologija, na koruškom 
sveučilištu i u istarskom 
Metrisu, te dvije mobilno-
sti učenika u srednjim ško-
lama u Austriji i Litvi.

Do kraja godine Teh-
nička škola Pula će se opre-
miti novim 3D printerom, 
a profesori i učenici će se 
kroz projekt educirati za 
njegovo korištenje, čime 
se kroz EU projekte do-
prinosi povećanju kvalitete 
strukovnog obrazovanja u 
Istarskoj županiji. Učenici 
će imati prilike razmijeni-
ti svoja tehnička znanja i 
jezične vještine sa svojim 
vršnjacima iz Poljske, Litve 
i Austrije.

Ukupna vrijednost 
projekta je 283.125 finan-
ciranih kroz ERASMUS+ 
program. (GI)

Učenici u Austriju

Potpora razvoju 
publike u kulturi

Ministarstvo kulture objavilo je poziv za dodjelu 
potpora programima koji potiču razvoj publike u 

kulturi u Republici Hrvatskoj za 2017. godinu. Finan-
ciraju se programi visoke kvalitete i profesionalnih 
standarda, obuhvaćajući široka područja kulture i 
umjetnosti izvedbene i vizualne umjetnosti, književ-
nost (naročito programi poticanja čitanja), kulturna 
baština i film te programi međunarodne kulturne 
suradnje. Prihvatljivi prijavitelji su pravne i fizičke 
osobe koje obavljaju djelatnosti u kulturi na području 
Republike Hrvatske. Pod pojmom razvoja publike 
podrazumijevaju se aktivnosti koje se poduzimaju 
da bi se, dodatnom potporom, poticalo sudjelovanje 
u kulturi i umjetnosti te ispunile potrebe i interesi 
publike. G. R.
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EUROeko

Ušteda energije u industriji
Ministarstvo zaštite okoliša i energetike raspisalo je  !

natječaj za pove#anje energetske učinkovitosti i korište-
nja obnovljivih izvora energije u proizvodnim industrijama. 
Ukupan budžet iznosi 114 milijuna kuna, a cilj mu je podu-
prijeti ostvarenje energetskih ušteda kroz pove#anje učin-
kovitosti korištenja energije u proizvodnim industrijama, 
omogu#uju#i jednake količine rezultata korištenjem manje 
količine ulazne energije te smanjenje udjela konvencio-
nalnih (fosilnih) goriva u ukupnoj potrošnji energije uvo%e-
njem obnovljivih izvora energije (OIE). Prihvatljivi prijavitelji 
mogu biti mikro, mala, srednja i velika privatna poduze#a. 
Minimalni iznos potpore po pojedinačnom projektu je 350 
tisu#a kuna, a maksimalni 20 milijuna kuna. (G. R.)

ODR!ANA PREZENTACIJA AKTIVNOSTI PROJEKTA 3SP - 
SPECIAL SPORTS FOR SPECIAL PEOPLE

Učenici OŠ Veruda na završnoj 
prezentaciji u Bologni

PREDSTAVLJANJE SLIKOVNICE KONTI" I U SKLOPU PREKO
GRANI#NOG PROJEKTA SLOVENIJA-HRVATSKA ENJOYHERITAGE

Kontići vode mlade stazom 
svetog Romualda

NACRT KLJUČNIH ELEMENATA ZA ENERGETSKU OBNOVU U ZGRADAMA JAVNOG SEKTORA

Prilika za obnovu gradskih 
i općinskih zgrada

Prilika je to da lokalna 
samouprava obnovi 
“svoje” zgrade, poput, 
primjerice, projekta 
energetske obnove 
Dje$jeg kreativnog 
centra (bivši Pionirski 
dom), kojeg Grad 
Pula namjerava reali-
zirati na ovakav na$in

Ministarstvo graditelj-
stva i prostornoga 
uređenja provodi 

javno savjetovanje sa zainte-

resiranom javnošću u cilju 
pripreme poziva na dostavu 
projektnih prijedloga “Ener-
getska obnova i korištenje 
obnovljivih izvora energije 
u zgradama javnog sektora”. 
Predstavnici zainteresirane 
javnosti da najkasnije do 
16. listopada 2017. godine 
dostave svoje prijedloge, a 
za dodjelu u okviru ovog 
poziva raspoloživo je 380 
milijuna HRK.

Ministarstvo graditelj-
stva i prostornoga uređenja 
provodi javno savjetovanje 
sa zainteresiranom javnošću 
u cilju pripreme poziva na 

dostavu projektnih prijed-
loga “Energetska obnova i 
korištenje obnovljivih izvora 
energije u zgradama javnog 
sektora”. Poziv na dostavu 
projektnih prijedloga će se 
provoditi u formi otvorenog 
postupka dodjele bespovrat-

nih sredstava u modalite-
tu trajnog poziva s rokom 
za podnošenje projektnih 
prijedloga do iskorištenja 
financijskih sredstava, a 
najkasnije do 31. prosin-
ca 2020. godine, u okviru 
Operativnog programa 

“Konkurentnost i kohezija 
2014.-2020.”, Prioritetne osi 
4 “Promicanje energetske 
učinkovitosti i obnovljivih 
izvora energije”, Specifič-
nog cilja 4c1 “Smanjenje 
potrošnje energije u zgra-
dama javnog sektora”.

Stoga ministarstvo 
poziva predstavnike za-
interesirane javnosti da 
najkasnije do 16. listo-
pada ove godine dostave 
svoje prijedloge i komen-
tare na predloženi Nacrt 
ključnih elemenata šozi-
va na dostavu projektnih 
prijedloga putem portala 
e-Savjetovanja. Nakon toga 
će Ministarstvo graditelj-
stva i prostornoga uređe-
nja razmotriti i obraditi 
pristigle komentare te po 
završetku savjetovanja, a 
najkasnije do 30. listopada 
ove godine, objaviti popis 
svih pristiglih komentara 
s pregledom prihvaćenih, 
djelomično prihvaćenih 
i odbijenih prijedloga, s 
kratkim obrazloženjem 
također putem portala 
e-Savjetovanja.

Prilika je to da lo-
kalna samouprava ob-
novi “svoje” zgrade, po-
put, primjerice, projekta 
energetske obnove Dječjeg 
kreativnog centra (bivši Pi-
onirski dom), kojeg Grad 
Pula namjerava realizirati 
na ovakav način.

G. ROJNI!

U Puli je održana prezen-
tacija provedenih ak-

tivnosti u sklopu projekta 
Special sports for special 
people (3SP), namijenjena 
ravnateljima i profesorima 
tjelesnog odgoja pulskih 
osnovnih škola. Grad Pula je 
partner u projektu zajedno s 
CSI-Centro Sportivo Italia-
no iz Italije, Christliches Ju-
genddorfwerk Deutschlands 
(CJD) iz Njemačke, Coleg 
Cambria iz Ujedinjenog 
kraljevstva, CEC: Comite 
Européen de Cooperation iz 

Belgije, Casa di Carita Arti 
e Mestieri i ENAC iz Italije, 
Generalitat de Catalunya iz 
Španjolske, ALTEO Sport 
iz Belgije, dok je Koordi-
nator projekta Scuola Cen-
trale Formazione (SCF) iz 
Italije.

U projekt 3SP uklju-
čene su četiri pulske osnov-
ne škole i to Veruda, Šijana, 
Centar i Kaštanjer, a ovim 
je projektom izrađen vodiča 
za sportske trenere, osobe 
koje rade s mladima, uči-
telje i edukatori, sportske 

suce, sportske delegate i 
sportske povjerenike, sve 
u cilju promicanja bavlje-
nja tjelesnim aktivnostima 
među adolescentima. Kako 
je još na proljeće otkrila 
pročelnica Upravnog odje-
la za društvene djelatnosti 
Grada Pule Elvira Krizma-
nić Marjanović, izrađena su 
tri priručnika koja su po-
dijeljena svim profesorima 
tjelesnog odgoja u pulskim 
školama. Cilj je pokazati 
da je sport dostupan svoj 
djeci, pogotovo što se djeca, 
izuzev onih koji treniraju 
neki sport, sve manje bave 
sportom a na ovaj se način 
mogu s njime baviti bilo 
gdje. Usto je, sa stotinjak 
učenika ove četiri pulske 
škole, održano natjecanju 
u dodgeballu, američkoj 
verziji graničara, koja se 
igra s najmanje šest lopti i 
s najmanje po četiri igrača 
u svakom polju. U listopa-
du će se u Bologni održati 
završna prezentacija prove-
denih aktivnosti, na kojoj 
će Grad Pulu predstavljati 
predstavnici Osnovne škole 
Veruda. G. ROJNI!

U sastavu prekograničnog 
projekta Slovenija-Hr-

vatska ‘ENJOYHERITAGE’ 
u aktivnosti izrade “Nacrta 
animacije i interpretacije 
pilotnog područja staze 
sv. Romualda” osmišljeni 
su likovi Kontići iz šume 
Kontija, a kao promidžbeni 
edukativni materijal tiska-
na je slikovnica “Kontići” 
ilustratorice Sare Gortan i 
tekstopisca Kristijana Jerko-
vića s grafičkim oblikova-
njem Damira Jakšića i Ille-
concepta. Slikovnica će biti 

promovirana danas u 10 
sati u vrsarskom Dječjem 
vrtiću Tići. Općina Vrsar 
jedan je od sedam partnera 
EU projekta ENJOYHERI-
TAGE te sudjeluje u pro-
vedbi, u sastavu programa 
Interreg Slovenija-Hrvat-
ska, koji je izabran u pr-
vom natječaju između 91 
prijavljenog projekta. Tra-
janje projekta je 30 mje-
seci, a ukupna vrijednost 
projekta - 1.221.544 eura. 
Općini Vrsar odobreno je 
218.070 eura.

Cilj projekta je inova-
tivni interpretacijski pri-
stup za održivo korištenje 
baštine u smjeru održivog 
turizma, za mlade. Kroz 
projekt “Enjoyheritage” 
tražit će se načini kako 
mlade privući u prirodu, 
kako ih potaknuti da žive 
u ruralnim područjima i 
iskoriste nove mogućnosti 
zapošljavanja. 

Projektna prijava Op-
ćine Vrsar odnosi se na te-
matsku stazu Sv. Romual-
da u duljini od 9,5 km od 
crkve Sv. Marije od mora 
u Vrsaru do samostana 
Sv. Mihovila u Kloštru. U 
ovom projektu osim osmi-
šljavanja integralnog kon-
cepta prezentacije bogate 
prirodne (Limski kanal, 
šuma Kontija, maslinici) 
i kulturne baštine (crkva 
Sv. Marije od mora, moza-
ici, samostan Sv. Mihovil) 
u svrhu razvoja novih turi-
stičkih proizvoda, te osmi-
šljavanja mobilne aplikacije 
za inovativnu prezentaciju 
baštine, cilj je umrežavanje, 
promocija destinacije i nova 
zapošljavanja. V. B.Dodgeball
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PREZENTIRAN PROJEKT ERASMUS+: UZGOJ KOZA I AGROTURIZAM U SLU!BI RURALNOG RAZVOJA

OTVOREN NATJE"AJ ZA NAKNADU ŠTETE OD ELEMENTARNIH NEPOGODA U POLJOPRIVREDI

Država nudi 150 milijuna kuna, prijave do prosinca

Srednjoškolci učili o 
kozarstvu i agroturizmu
Nakon što su dvije go-

dine u sklopu pro-
jekta “Europe We 

Can” iz programa “Erasmus 
+” istraživali na temu “Uz-
goj koza i agroturizma u 
službi ruralnoga razvoja” 
jučer su u porečkoj Vili 
Polesini učenici Srednje 
poljoprivredne škole iz 
Poreča održali zanimljivu 
prezentaciju. 

U!ili u 
Francuskoj
Glavni cilj projekta bilo 

je povećanje znanja učenika, 
ali i mogućnost zaposlenja u 
struci. Skup je otvorio rav-
natelj Srednje škole Mate 
Balota, Krešimir Bronić, a 
učenicima i gostima obratila 

se i zamjenica gradonačelni-
ka Nadia Štifanić Dobrilović 
čestitavši svim učesnicima na 
doprinosu koji će zasigurno 
biti namijenjen boljem razu-
mijevanju te poljoprivredne 
grane. 

Prezentaciju uz stručnu 
pomoć profesora vodili su 
učenici, polaznici agroteh-
ničkoga smjera, a kako je 
rečeno pustolovina zapo-
četa u rujnu 2015. godine 
okončana je danas tiskanjem 
prikladne brošure. Da bi se 
ona realizirala učenici su s 
nastavnicima pisali radove 
o agroturizmu i kozarstvu, 
a istražena područja bila 
su Istra i pokrajina Rou-
ergue u Francuskoj. Prvi 
sastanak održan u francu-
skom Monteilsu u listopadu 
2015. godine rezultirao je 
izradom plana rada za sve 
godine istraživanja, a utvr-
đene su i radne skupine za 
proučavanje obiju područja. 
Ubrzo nakon toga dogovo-

reno je gdje će se održava-
ti terenska nastava, sastanci 
s profesionalcima i dakako 
razmjene učenika. Tako je 
već u svibnju 2016. godine 
u Istru došlo na desetke 
francuskih učenika srednje 
poljoprivredne škole Lycee 
Francois Mrty, a potom su 
mladići i djevojke polaznici 
porečke škole u travnju ove 
godine proučavali uzgoj koza 
po francuskim pašnjacima i 
brdovitim terenima. 

U svakoj fazi projek-
ta učenici obiju skupina 
razmjenjivali su stečena i 
usvojena znanja, kao i ra-
dove preko e-platformi, pa 
tako ujedno i poboljšavali 
svoj engleski jezik na kome 
su i komunicirali. 

Podijeljena su drago-
cjena iskustva dva ruralna 
područja kako bi se što bolje 
osigurao pristup modernom 
uzgoju koza, a ishod svega 
bio je i zajednička knjižice 
u kojoj su prikazane sve ak-
tivnosti u kozarstvu i agro-
turizmu.

Pomo" 
proizvo#a!a
Ne treba niti spominjati 

kako su prilikom same pre-
zentacije učenici s velikom 
dozom emocija prepričavali 
prisutnima posjet farmama, 
agroturizmima i prodavao-
nicama u kojima su se nudili 
mliječni proizvodi spravljeni 
od kozjeg mlijeka u Francu-
skoj, te time još jednom po-

kazali da stručna valorizacija 
knjižice ovome projektu daje 
punu vrijednost. Zaključivši 
prezentaciju riječima Europo, 
mi to možemo, učenici su 
se zahvalili svim prisutnim 
uzgajivačima koza i agrotu-
rizmima koji su im pomogli 
u radu, a ravnatelj Bronić po-
tom im je uručio priznanja 
i nagrade. A pomogli su im 
redom agroturizam Ograde 
i Štefanić, stancija Kumpa-
rička, OPG Stokić i porečka 
Agrolaguna. 

Nakon radnoga djela 
upriličeno je i druženje, a 
na trpezi je bilo, što drugo 
nego proizvodi kozara koje 
su spravile vrijedne domaćice 
poljoprivrednih imanja.

Ivan GRGAT

Projekt je okončan 
prezentacijom i ti-
skanjem prikladne 
brošure. Učenici su 
s nastavnicima pi-
sali radove o agro-
turizmu i kozarstvu, 
a istražena područ-
ja bila su Istra i po-
krajina Rouergue u 
Francuskoj

Početkom listopada krenu-
le su prijave šteta nasta-

lih u poljoprivredi tijekom 
elementarnih nepogoda i 
požara prošlog ljeta. Radi 
se o otvorenom natječaju 
Ministarstva poljoprivrede 
za podmjere 5.2 Programa 
ruralnog razvoja RH - za 
obnovu poljoprivrednog 
zemljišta i proizvodnog 
potencijala narušenog ele-
mentarnim nepogodama, 
nepovoljnim klimatskim 
prilikama i katastrofalnim 
događajima. 

Na natječaj se mogu 
prijaviti fizičke i pravne oso-
be koje se nalaze u Upisni-
ku poljoprivrednika, dok se 
prihvatljivi troškovi odnose 
na obnovu poljoprivrednog 
potencijala kao što je sanacija 
poljoprivrednog zemljišta, 

izgradnja, rekonstrukcija i 
opremanje gospodarskih 
objekata i pripadajuće in-
frastrukture. U obzir se uzi-
maju i zahtjevi za popravak 
ili nabavu poljoprivrednih 
strojeva, mehanizacije i opre-
me za poljoprivrednu pro-

izvodnju, odnosno nabava 
osnovnog stada ili matič-
nog jata domaćih životinja 
te kupnja i sadnja sadnica 
višegodišnjeg bilja.

Propisano je kako šteta 
na poljoprivrednom gospo-
darstvu mora biti veća od 30 

posto, odnosno mora biti 
uništeno minimalno 30 
posto poljoprivrednog po-
tencijala. Poljoprivrednim 
potencijalom smatraju se 
uništeni poljoprivredni stro-
jevi, mehaničko zagađenje 
poljoprivrednog zemljišta, 
stablo, ali ne i plod. Drugim 
riječima, ako je elementarna 
nepogoda uništila najmanje 
150 od 500 stabala masli-
na to je prihvatljiv gubitak, 
no ukoliko je uništila samo 
plod, a stabla su pogodna 
za nastavak proizvodnje u 
idućem vegetativnom ci-
klusu - takva šteta nije pri-
hvatljiva za financiranje iz 
ove mjere. 

Kako bi zadovoljio 
uvjete natječaja poljoprivred-
nik mora prilikom podno-
šenja zahtjeva za potporu 

biti upisan u Upisnik po-
ljoprivrednih gospodarsta-
va pri Agenciji za plaćanja 
u poljoprivredi, ribarstvu i 
ruralnom razvoju. U obzir 
se uzimaju proizvodne po-
vršine upisane ili u ARKOD 
ili u Upisnik poljoprivredni-
ka. Korisnik mora pribavi-
ti procjenu štete u skladu s 
metodologijom za procjenu 
šteta od elementarnih ne-
pogoda.

Na natječaj se mogu 
prijaviti svi korisnici bez ob-
zira na tip nepogode koja je 
narušila njihov proizvodni 
potencijal, odnosno radi 
li se o požaru, mrazu ili 
tuči. Za te troškove država 
raspolaže iznosom od 150 
milijuna kuna, koji se može 
povećati, a isplatiti će se sva 
prihvatljiva traženja poljo-

privrednika koji ispunjavaju 
potrebne uvjete.

Moguća je i isplata pre-
dujma u visini od pedeset 
posto odobrenih sredstava. 
Osnovni preduvjet provo-
đenja ove mjere je da je za 
određeno područje županija 
proglasila elementarnu ne-
pogodu.

Zahtjev za potporu sa-
stoji se od dva dijela. Prvi dio 
zahtjeva za potporu podnosi 
se u AGRONET-u do 1. pro-
sinca 2017. godine, dok se 
drugi dio zahtjeva podnosi 
najkasnije u roku od osam 
mjeseci od dana sklapanja 
ugovora o financiranju.

Detaljnije upute zain-
teresirani mogu pronaći na 
web stranicama Ministarstva 
poljoprivrede.

D. GRAKALI!

Na prezentaciji su se našli proizvodi kozara S jučerašnje prezentacije
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EUROeko

Napisao i snimio 
Luka JELAVI!

Srednja škola „Vladimir 
Gortan“ već niz godina 
sudjeluje na natječaju 

Ministarstva turizma pod 
nazivom „Promocija i jača-
nje kompetencija strukov-
nih zanimanja za turizam“ 
te na natječaju „Ideja go-
dine“. Uvijek su imali za-
pažene projekte, a prošle 
godine ekipa učenika koju 
vodi profesorica Dolores 
Mihelić Malbašić izradila 
je veoma zapažen projekt 
o tragovima postojanja di-
nosaura na zapadnoj obali 
Istre koji je, kao jedan od 
tri najbolja, prezentiran 
na Danima turizma na 
Braču. 

Dobili 20.000 
kuna
Ove školske godine 

prijavili su novi projekt 
kojega je Ministarstvo tu-
rizma odobrilo i Školi za 
te namjene doniralo 20.000 
kuna, kao jedan od 20 naj-
boljih predloženih proje-
kata. Radi se o projektu 
kojim će učenici javnosti 
predstaviti tri nedovoljno 
poznata slapa na području 
Gornje Bujštine, a izradili 

su i prigodnu brošuru ko-
jom će turistima pomoći u 
pronalaženju slapova koji 
u vrijeme kišnog razdoblja 
očaravaju ljepotom. 

- Prošlogodišnje isku-
stvo s projektom dinosa-
ura bilo je vrlo korisno u 
promociji naše škole. Po-
dručje Bujštine bogato je 

skrivenim ljepotama i vri-
jednostima, a na nama je 
da ih postepeno otkrivamo 
i satkamo u jednu lijepu 
priču. Zaista, toliko toga 
imamo na tako malom pro-
storu, što valja predstaviti 
javnosti i turistima, kaže 
mentorica Mihelić Mal-
bašić s kojom su na ovo-
godišnjem projektu radili 
učenici četvrtog razreda 
ekonomskog usmjerenja 
Debora Krastić, Erika Ma-
tijašić i Rino Malbašić. 

Istraživanje koje je 
završilo postavljanjem 
turističke signalizacije 
do slapova i izdavanjem 
prigodne brošure, šalju 
na ocjenu Ministarstvu 
turizma nadajući se da će 
i ove godine biti među tri 
najbolja i da će Bujštinu i 
školu predstaviti na ovo-
godišnjim Danima turizma 
na Lošinju.

U projektu su buj-
ski srednjoškolci javnosti 
približili slapove Škarline 
kod Nove Vasi u općini 
Brtonigla, slap Butori kod 
Šterne na području općine 
Grožnjan, te slap Cingarela 
kod Kremenja na području 
Buja. Sve su lokacije dodat-
no naznačene na Google-
ovim mapama, ucrtane su 
pristupne staze i priložene 
fotografije koje je snimio 
Alen Hlaj u vrijeme suše 
i u vrijeme kada vode na 
slapovima ima dosta. 

- Slap Škarline kod 
Nove Vasi je već označen, 
a tu je pješačka staza kroz 
kanjon potoka Lavre koji 

se spušta do doline Mirne. 
Na samoj lokaciji posjeti-
telje dočekuje stol s klu-
pama i edukativna tabla. 
Samo spuštanje u kanjon 
zahtjeva malo spretnosti, 
ali ostatak staze je pravo 
zadovoljstvo. Posjetili smo 
slap i kad je bogat vodom, 
ali i kad je suša manjak 
vode ne umanjuje njegovu 
ljepotu, jer se voda sakuplja 
u malom jezercu. Najljepši 
i najviši od sva tri slapa je 
Cingarela, skriven u gotovo 
neprohodnom području. 
Nalazi se na potoku Arđila 
ili slovenski Poganja. Do 
njega se pristup gradi iz 
pravca Kaštela i od Kre-
menja, gdje će biti vrlo str-
ma staza. Pristup je zaista 
težak, a slap ima zavidnu 
visinu od oko 25 metara i 
poput ostalih, ljeti presuši. 
Dugo se nismo mogli na-
čuditi činjenici da se slap 
Butori nalazi na tridesetak 
metara od županijske ce-
ste, a gotovo je nepoznat 
i nema nikakve oznake. 
Slap je poseban po tome 
što je to ujedno i ponor. 
Voda slapa puni jezero iz 
kojega voda ponire, priča 
profesorica Mihelić Mal-
bašić.

Vodi" namijenjen 
turistima
Željeli su istražiti i 

predstaviti još jedan slap, 
onaj kod Gradinja u blizini 
Livada, ali su nakon mu-
kotrpnog puta ustanovili 
da je korito betonirano i 
ljepota uništena. Sve što su 
doznali i istražili predstavili 
su u zanimljivom vodiču 
na četiri jezika kojega će 
dati turističkim zajednica-
ma. Svi su slapovi vidljivo 
označeni na prigodnoj kar-
ti, a u brošuri je dijelom 
predstavljen i njihov lanjski 
projekt o dinosaurima, jer 
se radi o bliskim lokacija-
ma, pa turiste mogu nave-
sti na zajednički obilazak 
cijelog područja. Na svoj 
su novi projekt ponosni i 
čekaju kako će ga ocijeniti 
Ministarstvo turizma. 

- Svaki dosadašnji 
projekt koji je vodila pro-
fesorica Mihelić Malbašić 
je bio nagrađen, nadamo se 
da će tako biti i ove godine. 
Veliku energiju ulaže cije-
la ekipa na čemu smo im 
zahvalni jer su velika pro-
mocija naše škole, dodaje 
ravnateljica bujske Srednje 
škole „Vladimir Gortan“ 
Ana Zubčić Kuhar.

Glavni urednik: 
Ranko Borovečki

Urednica priloga: 
Jasna Orli"

Izdavač: 
Glas Istre novine 

d.o.o.

Prilog izlazi druge 
srijede u mjesecu

Prilog je realiziran u 
suradnji s Istarskom 

županijom

JOŠ JEDAN VRIJEDAN PROJEKT U"ENIKA BUJSKE SREDNJE ŠKOLE „VLADIMIR GORTAN“

pama i edukativn
Samo spuštanje u
zahtjeva malo spr
ali ostatak staze j
zadovoljstvo. Posje
slap i kad je bogat 
ali i kad je suša 
vode ne umanjuje 
ljepotu, jer se voda 
u malom jezercu. N
i najviši od sva tri
Cingarela, skriven u
neprohodnom po
Nalazi se na potok
ili slovenski Poga
njega se pristup 
pravca Kaštela i o
menja gdje će biti

Promocija skrivenih 
ljepota slapova

Učenici javnosti predstavljaju tri nedo-
voljno poznata slapa na području Gornje 
Bujštine. Izradili su putokaze i prigodnu 
brošuru kojom će turistima pomoći u pro-
nalaženju slapova koji u vrijeme kišnog 
razdoblja očaravaju ljepotom 

Na turističkom vodiču označene su lokacije slapova

Vrijedna ekipa - profesorica Dolores Mihelić Malbašić, te 
učenici Rino Malbašić, Debora Krastić i Erika Matijašić

Slap Butori


